
EURASIAN JOURNAL OF ACADEMIC RESEARCH 
Innovative Academy Research Support Center 

www.in-academy.uz 

Volume 2 Issue 01, January 2022 ISSN 2181-2020 Page 4 

 

 

 

ЯЗЫКОВАЯ ВАРИАТИВНОСТЬ КАК 
УНИВЕРСАЛЬНОЕ СВОЙСТВО ЯЗЫКА 

Амонова Нафиса 

студентка 2 курса направления бакалавриата «Русский 
язык и литература». Навоийский государственный 

педагогический институт. Город Навои. 

https://doi.org/10.5281/zenodo.5822663 

 

 

Принято: 01 января 2022 г. 
Утверждено: 03 января 2022 г. 
Опубликовано: 05 января 2022 г. 

АННОТАЦИЯ 

В   данной   статье   рассматриваются различные 
варианты языковых единиц. 

 

  КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА  

языковая вариативность, 
нормы произношения, 
нормы колебания, 
языковая эволюция. 

 
 

 

Языковая вариантность 

определяется как способность языка 

передавать одни и те же значения 

разными формами. Языковые варианты 

- это формальные разновидности одной 

и той же языковой единицы, которые 

при тождестве значения различаются 

частичным несовпадением своего 

звукового        состава.1 Вариантными 

языковыми знаками, как правило, 

бывают две языковые формы, хотя их 

может быть и более двух. 

Будучи следствием языковой 

эволюции, вариантность становится 

почвой для дальнейшего развития 

языка. Избыточность формы - 

естественное состояние языка, 

показатель его жизнеспособности и 
 

1 Русский язык: Энциклопедия. М., 1997. С. 61 

динамичности. Более того, не всякая 

вариантность средств языкового 

выражения «избыточна». Она 

становится «избыточной» только тогда, 

когда варианты не имеют никакой 

особой нагрузки.2 Добавим - ни 

информационной, ни функциональной. 

Вариантность обычно рассматривается 

в отношении к нормативности 

(нормативное - ненормативное), а также 

к временной отнесенности (устаревшее - 

новое). Кроме того, вариантность 

обнаруживается и в функциональном 

плане (общеупотребительное и 

специальное,  функционально 

закрепленное). 

Современный русский язык, 

отражая социальную мобильность, 

 
2 Филин Ф.П. Несколько слов о языковой норме 
и культуре речи // Вопросы культуры речи. 
1966. Вып. 7. С. 18 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ИСТОРИЯ СТАТЬИ 

http://www.in-academy.uz/


EURASIAN JOURNAL OF ACADEMIC RESEARCH 
Innovative Academy Research Support Center 

www.in-academy.uz 

Volume 2 Issue 01, January 2022 ISSN 2181-2020 Page 5 

 

 

изобилует вариантными средствами 

выражения, и искусственное 

сокращение их (например, ограничения 

в словарях) бессмысленно. «Требования 

абсолютной инвариантности норм не 

соответствуют  современному 

состоянию русского литературного 

языка».3 

Вариантность  можно 

рассматривать как конкуренцию 

средств выражения. В результате этой 

конкуренции побеждают варианты 

наиболее удобные и целесообразные 

для конкретных условий общения, т.е. 

конкуренция - это закономерное 

явление, продиктованное 

коммуникативной целесообразностью. 

Причины   появления 

вариантности кроются в сочетании 

действия внутренних и внешних 

факторов развития    языка. 

Внутрисистемные   причины 

порождаются возможностями самого 

языка (действие законов аналогии, 

асимметричности языкового знака, 

речевой экономии и др.). Среди причин 

внешнего характера обычно называют 

контакты с другими языками, влияния 

диалектов,  социальную 

дифференцированность языка. 

Вариантность  активно 

используется при создании социально- 

профессиональных различий языковых 

средств, их возрастной и 

функционально-стилевой 

дифференциации. 

Вариативность может быть 

рассмотрена через призму пластичности 

человеческого мышления. Именно такой 

 

3 Горбачевич К.С. Вариантность слова и 
языковая норма. С. 3. 
4 Гак В. Г. Языковые преобразования: Виды 
языковых преобразований. Факторы и сферы 

ракурс изучения данного понятия 

характерен для работ В. Г. Гака.4 Его 

монографии охватывают целый ряд 

общелингвистических вопросов, 

которые соотносимы с понятием 

вариативности в языке, в данной 

концепции         применяется         термин 

«преобразование». Исследуя различные 

виды «логических исчислений в языке», 

ученый подробно рассматривает 

фонетические,   морфологические, 

лексические  и  синтаксические 

преобразования. Особое место занимает 

описание «видов   языковых 

трансформаций», которые возникают в 

ходе процессов вариативности. Автор 

разрабатывает     собственную 

«типологию форм языковых 

преобразований»,      уделяя      внимание 

«транспозициям грамматических 

категорий   и   частей   речи»,   выявляя 

«трансформации       форм       связи»       и 

«актантные  трансформации». 

Последовательно  и детально 

воссоздаются «факторы и сферы 

реализации языковых преобразований». 

В монографии В. М. Солнцева «Язык как 

системно-структурное образование» 

вариативность языковых единиц 

изучается в связи с системно- 

структурной организацией языка. 

Лингвист констатирует,  что 

вариативность представляет собой 

свойство, которое изначально присуще 

как всей системе в целом, так и каждой 

ее единице. В данной работе 

указывается, что многообразие видов 

вариативности языковых единиц 

находится   в   прямой   зависимости   от 

 
реализации языковых преобразований. — М.: 
Наука, 2010 
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уровня, к которому принадлежит 

определенная единица. В. М. Солнцев 

последовательно рассматривает все 

виды варьирования, начиная с 

фонологического уровня, далее следует 

изучение вариативности морфем, за тем 

исследуются виды вариативности слова. 

Идея вариативности была 

проанализирована  в 

общетеоретическом плане и в сложном 

взаимоотношении с процессами на 

морфологическом уровне в трудах В. Н. 

Ярцевой. «Идея вариантности (или, как 

иногда говорят, вариативности) языка 

породила множество задач, поскольку 

необходимо было пересмотреть 

некоторые старые и устоявшиеся 

понятия и термины грамматики в свете 

новых представлений, с одной стороны, 

и разрабатывать те новые пласты 

языковых данных, которые обнару- 

живались при использовании идеи 

вариантности, с другой».5 Далее 

отмечено, что «человеку для полноты 

выражения приходится не только 

использовать    варианты, 

предоставленные ему в структуре языка, 

но также и их разнообразные 

комбинации, что приводит к 

качественно  новым  ступеням 

исторического развития языков». 

Большое внимание уделяется 

собственно   морфологическому 

варьированию. Интересна авторская 

трактовка процессов вариативности по 

отношению к эволюции языковой 

системы во времени и дефиниции 

соотнесенности    языковых    единиц    в 
 

5 Ярцева В. Н. Проблема вариативности и 
взаимоотношение уровней грамматической 
системой языка // Вопросы языкознания, 1983. 
№ 5. — С. 17 — 24 
6 Домашнев А. И. Об одном типе отношений 
«система — норма — вариант» в 

синхронии и  диахронии. 

Подчеркивается важность процессов 

варьирования  морфологических 

элементов на синхронном уровне и 

возможные расхождения вариантов в 

диахронии.  Морфологическое 

варьирование действительно интересно 

проследить при сравнении синхронного 

среза и изменения в диахронии. 

Отмечается,      что       понятиями 

«вариант» и «вариативность» 

охватываются как различные стороны 

проявления отношений отдельных 

единиц разных уровней языковой 

системы, так и состояние вариативности 

языковой системы в целом в 

зависимости от конкретных условий её 

функционирования.6 

Изменению могут подвергаться: 

время, в течение которого длится звук; 

гром кость, с которой он произносится; 

музыкальный тон голоса при 

образовании звука; положение органов 

речи,  не   принимающих 

непосредственного  участия   в 

определяющей данный   звук 

артикуляции; характер перехода 

органов речи от одной определяющей 

артикуляции к другой. Различение 

основных звуков речи, с одной стороны, 

и их модификаций — с другой, удобно 

для нашего изложения, но оно не всегда 

строго проводится   в  самих 

фонетических системах. И все же 

представляется     полезным 

разграничивать такие социальные 

факторы, которые более или менее явно 

восходят к факторам физической среды, 

 
социолингвистике // Труды по германскому 
языкознанию и социолингвистике / Институт 
лингвистических исследований. — СПб.: Наука, 
2005. 
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и такие, которые очевидным образом с 

воздействием физической среды не 

связаны. Подвергаться воздействию в 

языке может либо его значимая сторона 

— содержание (т. е. словарь), либо 

фонетическая система (т. е. система 

звуков, использующихся для построения 

слов), либо, наконец, его 

грамматическая форма (т. е. 

формальные процессы и логические или 

психологические  классификации, 

используемые в речи)».7 

Как видно из вышеизложенного 

материала, как в отечественной, так и в 

зарубежной лингвистике понятие 

вариативности языковых единиц 

трактуется под раз личными углами 

зрения, поэтому следует определить, что 

такое вариативность, как это понятие 

определяется в различных словарях 

лингвистических терминов и в работах 

лингвистов, принадлежащих к разным 

школам языкознания. Каждая единица 

языка, принадлежащая к любому 

уровню языковой системы, может 

изменяться в зависимости от 

конкретного окружения. Эта 

способность языковой единицы стала 

основой для осмысления понятия 

вариативности или вариантности. 

Вариативность языковых единиц это их 

способность модифицироваться в 

зависимости  от контекста. 

Трансформации языковых единиц 

привели        к        созданию        понятия 

«варианта». В ходе лингвистических 

исследований было выяснено, что 

способность использовать варианты 

присуща всем языковым единицам. Она 
 

 

7 Сепир Э. Язык. Введение в изучение речи. — М. 
: Наука, 1994. 

является одним из их основопола- 

гающих свойств. Термины 

«вариативности» и «вариантность» как 

правило, употребляются как синонимы. 

Лингвистический энциклопедический 

словарь определяет понятие «вари 

антность»,         при         этом         понятие 

«вариативность» дается рядом, в 

скобках, как синонимичное понятие. В 

этой энциклопедии под 

«вариантностью» понимается 

«представление о разных способах 

выражения к.-л. языковой сущности как 

об ее модификации, разновидности или 

как об отклонении от некоторой нормы 

(напр., разночтения в разных списках 

одного и того же памятника); 2) термин, 

характеризующий способ суще- 

ствования и функционирования единиц 

языка и системы языковой в целом». 

«Словарь лингвистических терминов» О. 

С. Ахмановой содержит определение 

вариантности в связи с различными 

видами речи: «вариантность - 

разнообразие, разнотипность речи, 

определяемые различными условиями 

ее употребления, а также различиями в 

социальной и территориальной 

принадлежности говорящих 

лиц».8«Словарь-справочник 

лингвистических терминов» Д. Э. 

Розенталь и М. А. Теленкова предлагает 

разграниченное описание вариантов 

различных уровневых единиц языковой 

системы. Вариант фонемы определяется 

как «непараллельное чередование 

звуков».        Вариант        морфемы        — 

«тождественные по значению и 

генетически родственные, которые 

различаются своим фонемным 

 
8 Ахманова О. С. Словарь лингвистических 
терминов. 2-е изд. — М. : Советская 
энциклопедия, 1969. 
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составом».        Варианты        слова        — 

«видоизменения слова, отличающиеся 

друг от друга в каком-либо отношении 

при сохранении тождественного 

морфемного состава». Варианты 

фразеологических единиц — 

«фразеологизмы с переменным 

составом компонентов, но с одним и тем 

же значением и одинаковой степенью 

семантической слитности».9 Девкин В. Д. 

определяет вариативность, как качество 

пронизывающее всю систему языка и ее 

реализацию в речи. С точки зрения М. Н. 

Кожиной, вариативность «это 

фундаментальное свойство языка, 

обусловленное   его   социальной 

сущностью и коммуникативной 

функцией, обеспечивающее творческий 

характер языка и эффективность 

общения. Это имманентное свойство 

естественного человеческого языка, в 

противоположность искусственным 

языкам, для которых вариативность не 

обязательна.  Баранникова Л. И. 

отмечает, что  «вариативность 

появляется как в процессе отражения 

действительности и выражения 

обобщенных мыслительных образов в 

чувственно воспринимаемой, то есть 

звуковой форме, так и в процессе 

функционирования языка в качестве 

важнейшего средства человеческого 

общения. Вариативность является тем 

самым общим свойством, заложенным в 

самом устройстве языковой системы как 

способ существования  и 

функционирования всех единиц языка, 

обнаруживающего   специфические 

черты в пределах каждого уровня».10 

 
 

9 Розенталь Д. Э., Теленкова М. А. Словарь- 
справочник лингвистических терминов: 
Пособие для учителя. — М. : Просвещение, 2001. 

Некоторые лингвисты 

разграничивают семантические поля 

терминов «вариативность» и 

«вариантность». Цитированная выше 

работа Д. А. Шахбаговой, предлагает 

раздельное употребление этих двух 

терминов.   Выделяются    и 

последовательно изучаются два вида 

изменчивости языковых единиц: 

вариативность всей языковой системно- 

структурной   организации,   как 

глобальное явление на макроуровне и 

вариативность языковых единиц, как 

явление на микроуровне. В этой же 

работе, следует отметить контрастивное 

изучение вариативности — целостности 

и вариативности — константности. 

Саморазвитие     есть   качество 

существования языковой системы. 

Система языка выполняет свою главную 

коммуникативную функцию только 

тогда, когда она полностью 

удовлетворяет потребностям общества 

и развивается вместе с ним. Изменения 

на разных уровнях языковой системы 

происходят постоянно. Некоторые из 

них не при- нимаются системой языка и 

исчезают, другие  изменения 

закрепляются, сфера их употребления 

расширяется,    постепенно  они 

становятся общепринятыми и со време- 

нем могут закрепиться в языке как 

нормативные. В самом начале процесса 

саморазвития изменения языковых 

единиц могут восприниматься как их 

варианты,  как проявление 

вариативности в языке. Именно поэтому 

лингвисты, которые разрабатывают 

проблемы эволюции языка и его 

изменений     в     диахронии     касаются 

 
10 Там же. 
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вопросов вариативности в своих трудах. 

В указанных работах отмечается, что 

свойство языковой системы постоянно 

изменяться воплощается в 

вариативности единиц на каждом 

уровне системы языка. 

Формы, виды и способы 

вариативности, разные в разных языках. 

Они зависят от внешних и внутренних 

факторов языкового воздействия, как 

лингвистических,  так    и 

экстралингвистических.    Каждая 

единица языка представляет собой 

языковой знак, который является 

двуплановой сущностью. В нем 

различают план выражения, т. е. форму 

языкового знака и план содержания, т. е. 

его значение. Варьирование касается, 

прежде всего, плана выражения, т. е. 

форму знака, которая изменяется в 

соответствии со своим окружением. 

Варьирование плана содержания, т. е. 

значения, остается открытым вопросом, 

так как некоторые лингвисты не 

считают изменение  значения 

вариативностью. «Что  касается 

варьирования смысловой стороны, т. е. 

варьирования значений, то з д е с ь 

наблюдается не столько отношение 

варьирования, сколько появление новых 

значений за счет либо расширения 

объема значения, выражаемого данным 

знаком, либо изменения содержания 

значения в связи с приложением 

данного знака к новой предметной 

области». Варианты языковых единиц 

важны для системы языка в глобальном 

эволюционном смысле, так как именно 

они способствуют языковому развитию. 

Эволюция системы языка напрямую 

зависит от вариативности языковых 

единиц и определяется ею. 

Вариативность слова представляет 

собой универсалию, которая 

характеризует все языковые системы. 

Вариативность является неотъемлемым 

свойством любой языковой системы, 

даже закрепленной в литературной 

письменной норме, но наиболее 

продуктивна вариативность в устной 

диалектной речи. 

Важнейшее качество культуры 

речи – ее правильность. Правильность 

речи – это её соответствие нормам 

литературного языка. Она базируется на 

твердом фундаменте норм, достаточно 

полно и последовательно отраженных в 

грамматиках, справочниках, словарях, 

учебных пособиях. Литературно 

правильная речь построена в 

соответствии с языковыми нормами. 

Норма языка (литературная 

норма) – это правила использования 

речевых средств, единообразное 

образцовое общепризнанное 

употребление элементов литературного 

языка в определенный период его 

развития. Характерные особенности 

нормы русского литературного языка: 

относительная устойчивость, 

распространенность, 

общеупотребительность, 

общеобязательность, 

соответствие употреблению, обычаю. 

Для того чтобы признать то или 

иное явление нормативным, 

необходимы (по меньшей мере!) 

следующие условия: 1) регулярная 

употребляемость (воспроизводимость) 

данного способа выражения, 2) 

соответствие этого способа выражения 

возможностям системы литературного 

языка (с учетом ее исторической 

перестройки), 3)  общественное 

одобрение регулярно воспроизводимого 

способа выражения (причем роль судьи 
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в этом случае выпадает на долю 

писателей, ученых, образованной части 

общества). 

Таким образом, литературная 

норма обязательна для устной и 

письменной речи и зависит от условий, в 

которых осуществляется речь. Норма не 

подразделяет средства языка на 

хорошие или плохие. Она указывает на 

целесообразность употребления их в 

общении. Источники языковых норм – 

произведения классической 

литературы, общепринятое 

современное употребление языка, 

научные исследования. 
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